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See the notice on TED website

479152-2026 - Състезателна процедура
Полша – Оборудване за пощенски клон – Zakup i dostawa systemu wysyłki kart LER.
OJ S 131/2026 10/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Електронна поща: sekretariatDZP@zus.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Zakup i dostawa systemu wysyłki kart LER.
Описание: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa fabrycznie nowego Systemu 
wysyłki kart LER (Legitymacji emeryta/rencisty (dalej Urządzenie”) wraz z instalacją oraz 
niezbędnym Instruktażem z obsługi Urządzenia.
Идентификатор на процедурата: eff0305e-b5c0-4021-b6b5-bfb46292392e
Вътрешен идентификатор: 993200.271.028.2026 - DZP
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 30130000 Оборудване за пощенски клон

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Podskarbińska 25A  
Град: Warszawa
Пощенски код: 03-829
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Urządzenie, zostanie zainstalowane w Departamencie 
Zarządzania Dokumentacją i Poligrafią w Zakładzie Ubezpieczeń Społecznych, w Warszawie 
pod wyżej wymienionym adresem.

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Termin realizacji zamówienia: do 2 miesięcy od dnia zawarcia 
Umowy, zgodnie z Projektowanymi Postanowieniami Umowy, stanowiącymi Załącznik nr 2 do 
SWZ.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
Przetarg nieograniczony na podstawie art. 132 ustawy Pzp.

2.1.6.  Основания за изключване

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/479152-2026
mailto:sekretariatDZP@zus.pl
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Източници на основанията за изключване: Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Прекратена стопанска дейност: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Корупция: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: art. 
109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Измами: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Неплатежоспособност: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa zaświadczenie albo inny dokument właściwej 
terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego 
oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia 
Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: art. 108 ust. 1 pkt 3) 
ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, wystawionego 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
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potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Чисто национални основания за изключване: 1. art.108 ust. 1 pkt 1) i 4) ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2. O 
udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na 
podstawie art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014,str. 1) 
dodanego Rozporządzeniem Rady (UE) nr 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 1495 z 
23.10.2025, str.1). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia Wykonawca składa 
oświadczenie sporządzone zgodnie z postanowieniami SWZ. Na podstawie art. 139 ust. 2 
ustawy Pzp Wykonawca nie składa JEDZ na etapie składania ofert. Wykonawca złoży JEDZ 
na podstawie wezwania Zamawiającego.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: art. 
108 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa oświadczenie o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (tj. Dz. U. z 2025 r. poz. 
1714), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę/ofertę częściową, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty/oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej, sporządzonego zgodnie z Załącznikiem nr 7 do 
SWZ.
Детски труд и други форми на трафик на хора: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. 
Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Участие в престъпна организация: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego 
dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Споразумение с кредиторите: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
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Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Банкрут: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: art. 108 ust. 1 pkt 6) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego zgodnie z Załącznikiem Nr 8 do SWZ.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i pkt 
2) ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z 
Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Zakup i dostawa systemu wysyłki kart LER.
Описание: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa fabrycznie nowego Systemu 
wysyłki kart LER (Legitymacji emeryta/rencisty (dalej Urządzenie”) wraz z instalacją oraz 
niezbędnym Instruktażem z obsługi Urządzenia.
Вътрешен идентификатор: 993200.271.028.2026-DZP

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 30130000 Оборудване за пощенски клон

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Podskarbińska 25A  
Град: Warszawa
Пощенски код: 03-829
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Допълнителна информация: Urządzenie zostanie zainstalowane w Departamencie 
Zarządzania Dokumentacją i Poligrafią w Zakładzie Ubezpieczeń Społecznych, w Warszawie 
pod wyżej wymienionym adresem.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 2 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
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Допълнителна информация: Zamawiający wymaga przedstawienia następującego 
przedmiotowego środka dowodowego na potwierdzenie spełnienia wymagań przez przedmiot 
zamówienia w zakresie zgodności oferowanego produktu z opisem przedmiotu zamówienia, 
tj.: - Specyfikacji Technicznej oferowanego systemu wysyłki kart LER/Urządzenia, tj. dokument 
potwierdzającego wymagane w Załączniku nr 5 do SWZ parametry techniczno - użytkowe 
przedmiotu zamówienia, wypełniony zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 6 do SWZ.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Całkowita cena brutto za realizację zamówienia
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Termin realizacji zamówienia
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 20
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Termin dokonywania naprawy i/lub usunięcia usterek/awarii od momentu 
zgłoszenia serwisowego e-mailem w okresie gwarancji
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 20

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Platforma zakupowa
URL: https://zus.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 11/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 11/08/2026 14:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време

https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
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Място: Otwarcie ofert zostanie dokonane poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy zakupowej. Przed otwarciem ofert Zamawiający udostępni na 
Platformie zakupowej kwotę, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Odwołanie wnosi się w terminie: 1. 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2. 
10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu oraz wobec dokumentów zamówienia. 3. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1. i 2.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която обработва офертите: Zakład Ubezpieczeń Społecznych

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Регистрационен номер: 5213017228
Пощенски адрес: ul. Szamocka 3, 5
Град: Warszawa
Пощенски код: 01-748
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Departament Zamówień Publicznych
Електронна поща: sekretariatDZP@zus.pl
Телефон: +48 226671704
Интернет адрес: www.zus.pl
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://zus.ezamawiajacy.pl/
Роли на тази организация: 
Купувач

mailto:sekretariatDZP@zus.pl
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https://zus.ezamawiajacy.pl/
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Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325
Пощенски адрес: ul. Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 00-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Krajowa Izba Odwoławcza
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 224587801
Интернет адрес: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 8ea3bdba-9e64-4a3d-8559-9bd66a7cee28  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 09/07/2026 13:00:00 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 479152-2026
Номер на броя на ОВ S: 131/2026
Дата на публикуване: 10/07/2026
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